Gpwlin LULMTL3UL
GpluwGh whnwlw hwdwjuwmau i

2. ¢ LUBLGE «HI'G FNRTLY MNEUP LEQ4UNGUUTL
UL USUNMOBARLLEM L UGB UM GUTVARME3UUR

blswbuy Puypnlbh  wnbghuwymd, plphwlnuwbu, «nl dmwlndy, Lu, Quil
puwquuphy  hmGu-hpndbwluwlG  dppnnqbdihn L wumywowplspul  vwlpuy-wpph-
whwuphlG hwulpugmpmniGGhp, npnlp «quunuplyuoy wnwuwbpulul umidaliphg L
odunjwo updymhly qnpownniplbpny, h ybpon nqupdly G0 npnpwlh jhqyundwlul
vhongtbp: Uy wnlsmppudp, hnpywonid Ghpluwjwgynd [« wpnighw-dhopbpnidy
hwulpugmpimlp’ npuybu «“Mnl dniwly wnbdpl plnpny Qwplonpugniyl jGqundwlui
dhong: Pwquuphy oppliwlGbpmy, hnpywomd plGGuplynif B0 win phyphpp’ hwmndly
nipwnppnmip/nrld qupd Gy hwybnbl pupgluuwimpul hwdwpdapmppuln: (1 hudwpdbp
punquuinipyul nhypnid hwdwfu wnwpwplymd Fubynulpu G unuppbmauln:

Puwlwph pwnbp. (bqupbmn, [bgjundwlwd, dppongbl, wppbnpy, uwlpwy-
wppbwnpuyuyhl, qnpownnyp, funphppulfy, hnfuwbpymd, dluhnfunip/nil, wyniqfu,
Ubgpbpnid

2.9, Pujpnlh «InG dniwl» wnbip' Jud swihwon Yhwp (quynp, wlw-
Jwpu), hp pidwwnhy-pndulnuujhl pngpydwdp b jtqqundwui n (kquup-
nwhwjnywlwbi dhongltph pwqiwqulimpjudp, wiliwppwnby bplnyp L hw-
dwpfuwphwjhG qpuulnipjub dte: Uju gnponud, npp punjugwd b nipljuy-
Gtpny (oywwy)’ qpud 16 GQughg (17-pnp dGwghy E wlwdwpum), $6d phy b
Juqind qpuyul mngnmpjniGGaph (JuwuGuynpuytu, «LdwjhG nwpngh») L
gnnnGtiph wlniGGtph, hmGw-hpndbwlwl wnwuybjulwb uyymdtitph L thnn-
gtivwjhl wlmGGtph, hhG hnGwywl powlh pwlwumbndGiph m Gpwlg gqnp-
otinh, whnwywl-pwnupuwwb gnpohyGtph, thhihunthwGtph, thhjhunthwjwui
nwnppbp mgnnipniGGtnh, Yywynipwjhl-qpuhpunwpuyswlywi Jyuwlph wowl-
4pG  GupyuwjwgmghyGtinp, [I-IV gn. pphunnGyu u. hwjptph L wenguwow) Gyl
wnwGdhG npduqltph nm Yepuupbtnh, wighww6, $pwluhwlul, huyuwlu-
Jwl, nnuwlwl, pnippwliul L wyl, puwnupwliwl n Ypwympwjhl ntlipbph,
ntwpbph n Gplnyplph hhywnwynuiltp: Mntimd Juwl pwqiwphy wynighw-
Gtp, dWhoptipnuiGhtp, plwynnp funupbp, nupdgwopltp, typnuyuywl, Ywulwyn-
puwwbu, wiqihwuwl hpwywinpjul nmuppbp pGuquyunltphG wnbyynn hpw-
YnipjmGGtp (pbwihw) L wyG: Uhny pwlhy, PwjpnGh «knG dniwb» wnbtip
Jnpuunbtuwly suthwon hwGpwghmwpwl E, hwiwpfuwphwjhl pwunupwyuwd,
hpwywpwlwlywb, thphihunthwywiul, YpnGwnuuiuwyuwi, pwupnjupwiwlwd,
gtinughnwiw(, dywinmpwpwlwyul, unghnnghwliwl, hngbpwlwyul dwnph
hnpnwhnu qbiwnn:

«¥nl dnuwl» wnbth (tqundwluwli wnwidGwhwnynpnGitpp Ytpmne-
otijhu, npuytiu hngwoh hhiGwliwl phdwwmpl wnwlgp, mumibGwuhpby tGp hni-
Gw-hnnitwul (Shdnngtvwjhl) nwumyuwow) byl (uwypu-wpptivmhwwjhG)
1qutpmbpn L npubg hwjtiptl pupguwlnipnip:

hGywybu PwjnnGh wynbghwjnd, pghwlpuwwtu, «knG dnmwlndy, Lu, Jul
pwqiwphy hniGw-hnndbwlwb dhpnnqbdbtpn, npnlGp, vwul, «quunmupyyuwo»
wnwuybjuluwb uyndtltnhg L odwnywd uhiynihy gnpownnmpny, h Yybtpgn, 1kq-
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Jundwywb npnpwih dhwynp GG nupdb;: Uuybu, «dnl dnuwl» wynbdh hb-
nlgywy mpGyulynid.

And if | laugh at any mortal thing,
‘T is that I may not weep; and if [ weep,
‘T is that our nature cannot always bring
Itself to apathy, for we must steep
Our hearts first in the depths of Lethe’s spring,
Ere what we least wish to behold will sleep:
Thetis baptized her mortal son in Styx;
A mortal mother would on Lethe fix.
(“Don Juan”, IV-1V)

Ny whGuphpn dwnpnhy, Ohdwnny b bu,
Np nip smtulbp wpgniGpu tpptip,
Gu hwnwynmd td whtin hnnih whu,
Lwlgh vhpn mbby fubklp nt Ypmwphby:
Ny YyhpwnG £ mqnud dnnwGwy hwytpd,
0nn qliw ntiyh Lipwl fuunwipbn,
(Otinhul Umhpund §Gptig hp npnnG,
Puwyg hGd Lopw E hhdw juwuwpnmu:
(«¥nl dnuwml», IV4 (plnqonuip dtpG ' 6.4..)

Unnwgnipjul «Lbtpwy» qlinp, ‘Lhptnihh«@tnhupy (Otwnhu), unnpbpypju
«Uwmhqu» (Unhpu) qbtup, npybiv wjwlnuywl dhpninqbiGhp, YyepunhG nmGka
funphppuGywlwjhG wpdtp, niunp Jupth & funut 1.w) Lipwjh’ npybtiu dnnw-
gnipjul ghnh (dhpninghd), p)Lupwjh’ nputiu (Equndwlw dhengh (funphprw-
Gh2) 2.w) Umppuh’ npybu wGungtih nunpdlnn unnpbipypju gtimph (GChpnngh),
p) GniyG Umppup ' nputu (kqqundwul dhongh Jud wlfungbihnipjwl funphpnw-
Ghzh dwuhl: Lbpw(w)-Lepw(p), Unhpu (w)-Umhpu(p) qnyqbph dhol pGlhwo t
wuwuniwi)wlmpuwjhl qquih dwiwlGwwhwnywo, nph pGpuwgpmu Gpjwy vh-
bnnqdGtipp dtinp GG phipt) qinughnwlwl-funphppu)wlwihl wpdtip® dwiw-
GwyhG dLwyulnptG ghwnwlygytiny npubtu dapmngld: Ujuntinhg httmlnid t, np
wiu pwn-UhdbnmngtilGbnp, dwdwliwyh pGpwugpnid dhwwlnptl dGwiny L pGhwy-
ytiny npybu dhdningbidiGhp, Gnp dwdwlGwlGtphG hwwnnly hwuwpwjuwl nt
wlihwnwlwl ghnwlygmpjwul dt9, «qpydtmy» hptilg JunGouwlwb-dhdnngki-
dwihG pndwnuynpniGhg nt gnpownniiphg, yipwoydty 66 wwnquuwbu pwntph
nt pwnwlwwwlgnpniGGbph, hul jtgdundwlul dwlupnuinud’ ywwwunljbnw-
UnpiwG dhongltph, L, mpbdl, ujuby GG nhuwwplyyt] ny wjlpwl hpklg wnwu-
whjwpwlwlwl Gwlwlhnipjuwdp, nppwl funphpnwlywlwihG-qgEinughnwlwl
hiwunwnnuiny mt wpdtpny:

OtL pwwnm npljulitpnmd hwlnhwynd tlp hniGw-hpndbwwl pwqiwphy dh-
dninqbdltn (Untuw, Mhquu, Othdwynu, dnpunniGw L wyih), nt wunmwow) sy
wpptimhytn (npwiuwn, dtnp, Lhippnyp, PwptingG, Ywhywl uvnytp L wyl), vw-
Juwj6 wyn wiklp wjjlu yniGh wowuybuul jud ypnGuyuwb pnyulnuynipjmG,
wytith unniyq, wjl wpnkl huy npnwyhnptG hnfugwo £ pun pwlGwumbnoh qu-
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nuithwpwqbnughnwlywl hwjtguwytpwh, pwlh np, dwdiwlwliwyhg pwlwu-
wmbndohlG wyn dhdnnqtilGtnG nmt wppbwmhwbtppn htvmwppppmd GG unul npuytu
funphpnuGhptin, npnGp Ywpnn GG Yhpwnyt] pwlGwuntnowyul wmbpunbpnid
nunlwny (np dwiwlwylbph ginupybunmwlywl mtpuntphG pnpny 1tquybp-
wmtinhg dtyn: Uy Yhpy wuwo, Gpjw dhpnngtdlGtph L wpptimhwtiph dbe dwdw-
(wlywyhg dwpgp thlGupmd E ny pt Shuwlwl, YpnGwlwl jud wjlw)) uymdb-
wnwjhl mwpptp, wy hp qunutwpltphl m ginughnwwl pGYwnuiltphG hw-
Jwwwunwufuwl funphpqwhy-pwntip, hGswbu, ophGwy, htnbyw) mpljulnid.

“But droop not: Fortune at your time of life,
Although a female moderately fickle,

Will hardly leave you (as she’s not your wife)

For any length of days in such a pickle.

To strive, too, with our fate were such a strife

As if the corn—sheaf should oppose the sickle:

Men are the sport of circumstances, when

The circumstances seem the sport of men. (V-XVII)

Puwjg vh yhwwnybp: Otk DnpunmGwb

{wytind thnthnfuynn Yha & plpywghd,

Pwjg dtip mwphpnd tq sh ph Gu,
Uwlwywln np Gw sh tinky dtq Yha:

Mbwp st vbip pwhunpG hwwnwy qlwy,

b°Gs uGh hwulyp unipuuwyp SwiqunhG,

Uwnpnp niqnud | fuwnuy pwjumh htin,

Pug hGpl £ pwhunp fpwnuppl huygbnm (V-17)

Qwytptl pupqiwlnipniinid wwhwwbyt) t «bnpmniGux»-G (tpowlhy nhu-
Jwoh L hwonnmpjul hnnitwlwl wunywonthnt jwnhGtptl wijwlnuip), npny
wjl «wipwqpybtp» £ hwytpbGh pphwinp punwwwwpmy, qupdb Jpew lwnnt
pun-tignnyyp’ tpptdlG gqnpowoytiny hp wyuwpumwiniGpwjhl dwinhp-dwlwlniG-
Gtph htn, hGswbu, ophlwy, «bnpuniGw Nppywwmwy (pGunwlhph hnwiwyn-
npnthh), «bnpuniGuw dhunphu» (hwnpuwlwyh wunywonihh, npny w6 dhwaénig-
ynud & Jdhyunphwjh htnm) L w6 (hhgwpwGwlwl punwpwi,1985:264): Uju
pwnh «dntnpwagpnuinyy», hwjtiptlp «pwpuwmy» (fate) punhG qniquihtin niGh «$np-
wuniGwy»-G (fortune), npp, vwwjG, hp pnwlnuyuwhG-hiwumwjhG pngpydwdp,
qquihnptiG wmwppbpymd bt «pwhum»-hg: Fate-pwjun-Swwwmwghp (destiny) b
fortune-pwum-hwonnnipjni G-ipowGympmG-tpgwGhly nhupjwd  hndwlhywjhG
gniygp (Gul luck), wGynipwm, npnpwyh pGnhwlpnipniG niGh (pwjuwm), vwluyG,
pninp hndwGhpGtph whu, Gpulp Ef mGuG hptiGg hdwunmwjhl GpptipuwiqGhpn
(Gwl odnywo GG npnpwh hniquupumwhwjnsujul wnG)wiwynipjudp): Uwu-
Gwynpuwtiv, fate-puifun-dwlunnughpn twwybtiu mwnppbpymd b forfune-pwifun-
hwonnmipmil-bpow GynmpiniG-GpowGhl ghuyywofg, wil wnnuinyg, np wjl 2wwn
wybih pnhwlmp hdwunw-pnjwlnuyuwjhb pngpymyd niGh, dhGyntn ytinohGhu
(fortune) ywpwquymd, h phyu wy; hdwuwmGhph, wowohl wwa t dnynd htlg
tpowGynipjnil, GpowGhy nhuypywoh qunuithwpp, npp, hwdwywwnwufuwGuwpwn,

90




nGptingnnh tnun dnwgnignpnynid k dwynhpltph hp «hloh» htin® «dhymnphwy,
«Mphjuwumwy, «Fnipwy, «Nitphjwy, «NMwnmphghwy, «8tquphuy, «Uygniumw» L
wyj)G:

hGy yipwpbpnud & «knlG dnuwGhy wunmywow) Gsjwb (quptinpmbphl, wuu,
wnwohl htpphlG, wtwp L G2t wjl dhnngtdbGtpp (wybtih uvwnnyg, wunyw-
owGsjwl uvwypu-wppinhwyuwyhl hwuwgnipjniGGtnp), npnlp wpnbl pwwn GG
htinwgt] hptiGg pnili wonwuybjuul Jud wunwow)lyjul wppinmhytphg L
hw(ntu GG quihu (kqundwul, dwlpwjhl, yunnigquopwjhl nt qunuthwpuw-
qtinughnwwG Gnp hpwyhdwynud® dtinp ptpbiny (kqundwlwl Gnpulnp qnp-
ownnipltipn: Rtiptilp dh pwGh ophGuwy.

The sun set, and up rose the yellow moon:

The devil’s in the moon for mischief; they

Who call’d her CHASTE, methinks, began too
Their nomenclature; there is not soon a day,

The longest, not the twenty-first of June,

Sees half the business in a wicked way

On which three single hours of moonshine smile —
And then she looks so modest all the while. (I-CXIII)
QtnhG nuwpGp Gpylpnid ynnug,

‘Lw vwwnwlw t, thnpdwlp nt swphp,

Uwpnhy gnpontd GG Ynujhwn dh ufuwy,

Unstyny Gpwl bwl dh pwnh:

{wqhy qubyh pruwmm dh wyy,

Np Yyw 1hGEp wyupwb dtnptinh,

Puyg Gu tpYyGpnd vwhnd £ wjlybu,

Gupotiu pti yGwu sh yuwwmdwnmd vkq:(I-113)

Uju mpljulynud, hGyuybu mbuln Glp, «Gnpulnp»y gnpownnjpltinny k& odwn-
Jwo jnwuhGp, npp «awmwGwy b, Gwb yyuw' ghpbipp gnpoynn «dtnptppy, b sGujwd
wjn wikbh(, sputnupwp «uwhnmui» E Gplylpmd, jupdtu witl hGshg wintinyuy:
Uw wjjlu wyG wpptimhwywjhG «nuuhGp» sk, nph dwuhlG Qunjwow) Gymd wuynid
L. «Uunjwd untinotg tpynt dGo nuuwwmnniGbp. 066 nuuwmmG gbptyl hpfubing,
huy thnpp jnuwnniG’ ghptipnl hpfubine hwdwp, hGswtu Gul wuwmnbp» (OGGy.
1:16):

Oyunwynd mupln plmpwgpynud L npybtiu «jiu dtnptinh»: UjG6, ptplu,
Junbjh E ghnt] npuytu wpynighw” Cpuyhnh Optiyngh htwlyw) puntphd.

... 0, insupportable! O heavy hour!

Methinks it should be now a huge eclipse

Of sun and moon, and that th’ affrighted globe

Should yawn at alteration.

(W. Shakespeare - "Othello", Act V, scene 1)

O'h, whwnwGhyh, o h, nnpwih” dwd. ..

Gunotu pb hhdw wpl nt mupG wytwp E fuwdupkG,

Gy tpypwanilnp thnthnfunipjniGhg unujwhwn tnuod’
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Ptpwlp pwlw (pGngomdp vbpl t' 6.4.):
(d. Chpuyhp-«Opbyn», wpwnp 5-pn, mbtuwpwl 2-pn, ppqu’. <nyh.
Uwutihju()

dbhpnlpjwy pwypnGyul nuplp, shnngtiwhG «nuupl» (“moon”) pwnh
hwitdwwm, wjlnwdbkGw)Ghy, hp hhdpmyd mGh wpptimhwywjhlG «gh2tindu nuw-
nnil» L npu hbin Juuwywo nhgupwlwlwl nm wunmywow)sjul pipnGndGtpp,
twulwynpuwtiu, wyl hwdngnudp, np gnynipynilG niGhG nubh htinn Juwywd npn)
hngtjwl mt JwpdGulwl hpwlnnipniGGhp n ptnmiGtp: <wnjuluyuG t,
onhGwy, Gnpyuuwjuwpwlwihl htnlyw; gnuaqp, pun nph, nulGh hbn uuyywo
hhywnnipynilp” nuuGnunmpynilp, ny wy hGs b, pwl nl. «St'p, nqnplih'p hd
npnni(, npnyhtinby jmuulnunmppiGhg L mwnwwnd e swpwswn nwlond t...»
(Uwwp.17:14), «61 Bhunwu Gpwl vwuwnmtbg, nhip Gpulhg nnipu Glwt, G dwlndyp
htGg wyn pnwythg pdynitig» (Uwwnp.17:17):

Utigptinynn mplyjulp npwqgpuy b Gwl Gpwlny, np wjunbn «nuhGpy,
wjuytiu wuwo, YpyGuwyh wymghw b, wjuhlpl, niGh tpynt wppbnphy. Guiu’
wunywow) Gsjulp, wyw' ptpuyhpjwbn: Uwlwj, w6 tpyniuhg £ mwupptpyniud
E Gpwiny, np wonwybjuwwbtu vhiynhy Gpuwlwynpnld nbGh, pwl funphppupw-
Gwlwl (Ghunply) - hGyybu Uunguwow) Gynid, Jud hngbpuwGwlwi-tipughnuy-
guui (hGywtiu Chpuyhph «Optiynnid»):

Nndwlumhqih L Gpw Jun GipyuwjugnighsGiphg dtyh® PwjpnGh wynbqhw-
Jnud, plinhwlpwwbtu, dhbnngbibtipp L hpnngtivwjhl wpmwhwjmmpymGGhpn,
wnwytjuwbtu unipjtyunpy plnyp nilGhl: Nunh, gpulp hwdwu pGYuwynd GG
npubu hptilg wppbwnhwybtphg pujuwywi hinwgwo pwlGwuwmtinowjwl thnfuw-
ytipwynuiGhp («npulubnpiwghwy), npnlgnid Whq htmwppppmd GG Gwiu Gdw-
(wwnhy pwntph L junl punwlwwwlygmpniGGtph hdwumwjhl nt hGytpwG-
qujhl puqiwbulwlinpmlp, wyw Gul, (tqundwjul m jtqupwlwuwmbn-
owjul wpdtpGtph Yyiphwlnuip' pGuqpujhGl pupgiuGulwl mupptpuyGtph
gniqunpiwp: Ujuytu, ophGuwy, htnlyw) mpljuynmd, «Lnjh wpdwlwo unipp
wnuwylnt wtu» Juynil juuwwygnipjniln, pun Enipjul, wynmghw-hwitdwuni-
pinil £ Uunmgwow)Gshg (OG6n.8).

But to our tale: the Donna Inez sent

Her son to Cadiz only to embark;

To stay there had not answer’d her intent;

But why? — we leave the reader in the dark —
"Twas for a voyage that the young man was meant,
As if a Spanish ship were Noah’s ark

To wean him from the wickedness of earth,

And send him like a dove of promise forth (11-VI11)
Puwyg Yytpwnunlwlp wwuminipjwlp dbn:
bGtul nnupytkg Gwnhu hp npgniG,

Qnigtg, np WGw GnijGhuy dh qhptip,

buly hGsn™1, wjw n, hwynGh Ep wunomG:

‘Lw Guyyny ywhnh dwliwwwphnpnbp,

G-nigh tnnwGwp dtnp nt dnjnipjniG,
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Sm G ypuwnwnlGwn' dwpnip, (nruwgbu,
‘Lnjh wpdwlwd unipp wnwyim whu:(I1- 8)

UyGhwjm L, np puypnljul wnwylhG wnwpptpynd £ wungwow)lyjwb
«wnuylnig». tph Uunywow)lymd wjl hwujwgynd £ wnwpluwynptl, npuytiu
hujuywl wnwybh, wyw PwypnlGh dnn«wunuyGhb» (dove) Yhpwnynd b wjjw-
pwlnnpkl, nputu (like) whu Guhinpny Juqijuwo hwdtdwmmpniG: @6l wuwh-
yuwijwo G wunmjwow)Gsyuwl mtpumh hhdiGwiwl hwuljugmpnGGbpp, puyg
nnulp nyjwy npljuih hwiwwmbpunnd pnnpnyhG wyp nbp G0 juwunwnpnud:
Ujumtn, G2ju; wppbmhwbipn ng pt hpiGghwwmniy gnpownnypl GG hpwjwlwg-
(intd, wjp hwnbtu GG quihu npwtiu hinhGwih pwpnjwghmnmwiwl hwjtguwtpyp
wpnwhwjnnn  (kqundwlwl  «phguipbtip»: Uy Ybpy wuwod, wpptimhyp
Unpglnud £ hp GwhuGwliwl pnduwnuynipnilp, pwGh np GJugmd £ (Gwd huywn
Jbpwinud) Gpw ulygpiwlwl G wlwlympniGp’ nGhuwpdtnd npytu unphpnwGhy:
UpnyniGpnid, wpw9GuwihG  nunlind wpptinhwh dlwwl GpuwGwynipiniGp, nph
htwnlwlpny wjl yepwoymd b jhqyundwipud dhongh: “Fhgnip, wpptnhuwjhG
wnuyGhG Gulwymy k. w) poynil, nphG Guyh yuwwumnithwlhg pug pnnbg ‘Lnjp,
p) Umpp <ngnmt Gpuwlwy, npytiu Gnp Yyuwlph funphpnuGhy: Upuwyhuny, dwdw-
(wyh plpwgpnid, hGuqnyG wppbnhwywjhG Jud vwipw) GQulGuwynipmil nlb-
gnn pwntpl m punwwuwwlygmpjniGitpp, ypwoynd GG wyjw; nupw)pnewlh
qunuihwpugbtnughnwuwli wwhwleltnhg phunn (L pgpuwlg pwjwpupdwin
dhujwo), (kiqundwwul dhongltiph: Cuwm wjny, Junbih L tgpuuglty, np (kqyh
pwnwwwwnph vh qquih dwup Juqinn pwnbpl nt juynG punwjuuyulgni-
pymGGtpp, hptiGg qpuyhG L hGymGuiul Juquny GnyyGp 1(hGhnyg hwﬁr}hpé
wnwnppbp mtpunwjhG nt hulliulmhpumul]hﬁ ﬁhguu{uljpnui wnwnpptip GG’ pb hdwu-
nwpwlwyul (ubdwlunhy), ph GrwlwjhlG L ph ytipGywlwjhlG gnpownnijp-
Gtpny:

«¥nl dnuwGh» 5-pn GJugh 21-pn mpGyuynd mGhGp «bpyhlp», «dhwowby,
«qni)i» b «od» wpptmhybtph pwlwumbndwwl thnfuwtpuynd Ghpp.

“You take things coolly, sir”, said Juan. “Why”,-
Replied the other, “what can a man do?”
There still are many rainbows in your sky,
But mine have vanish’d. All, when life is new,
Commence with feelings warm, and prospects high;
But time strips our illusions of their hue,
And one by one in turn, some grand mistake
Casts off its bright skin yearly like the snake(V—XXI)
«QyulphG Gwymd tp vwnl nt wGwmwpptn,-
Uuwg dnuwln: — «Uy Ybpy sbd Jupnn:
Qtp LpYylGpmd Ywb pynip dhwowGGhp,
by pyhGpG wpnbG yniGh ny dh pnn:
<nijuh 2nnG E Jun® tpp owhby GGp nbn,
Pwyg optiph htimn™ hwytipd thnthnjuynn,
Onfuynud GG gnijGEnG wylpwb pnnpnnniG,
Wynutiu 046 t hp 2wuwhyp hnfunud: (V-21)
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Mpljuyh mnqugh pwpqiwlmpnilp gnyg L wnwihu, np npn? wldymm-
pmiGGtnhg, YyphynuiGtphg L pGwqpujhb tnnuilGphg quu, pupquiwisha, nln-
hwlnip wndwdp, hwonnybty & ww) pwypnljul pGwgph dqpphun (hwdwnpdtip)
punqiwlmpnilp: UwuGwynpuwtiu, 3-pn pwGuwunnnnid nilGhlp "There still are
many rainbows in your sky" - «Qtp btpylpnmd Yuwl pymp ohwowGGhp» puw-
Gwuntnowywl dhdnngbivip, npl wunyuwow)lsyul wpptnhyh' hwywmmpjui
OhwowGh (“ I do set my bow in the cloud, and it shall be for a token of a covenant
between me and the earth; and it shall come to pass, when I bring a cloud over the
earth, that the bow shall be seen in the cloud; ...and the bow shall be in the cloud; and
I will look upon it, that I may remember the everlasting covenant between God and
every living creature of all flesh that is upon the earth”, Genesis 9:13,14,16)
hnqlwyhG L. («bd ghwowlp Yp uybtd wdwbiph dke: GY nu pnn (hGh hd n nn9
tnyphdhotit juthmblwlwl mjuwmp GywGp: Gpp tpyph Ypw) wiybp Yninwlybd,
hu dhwowlp pnn tpttwy wiwybph dke: ...0nn hd dhwowlp 1hGh wiwbtph dty,
nputugh tu wmbulGby wjyG G jhotd hd m Gpyph Yypw) qumbning popnp 2Gswinnp
twyGtiph dhotit hd hwunmwnmwd juthnbGuwb nifunpy: 6Ga6n. 9:13,14,16): <tlg
wju hnqGwyh pyny nqpyuwd «dhwowbltp» qnyuywbb E,op hdwunwjhl nt hniqu-
JuwG Gnp GpulGquynpmy £ hwnnpnnd JunGoujuG wpptnhwhl (plnqomuiGhpp
ubinG 66" 6.d.):

Uju Juuyuwygnipjuip, hwygtiklp vh Juplnp (kqundwljul dhong' dtiopk-
pnud (wybh unnygq, u11_]nlq_hul-liligplipnui):3 dbpohlu, dtp Yupdhpnd, wynmqghuh
mwpwmbuw L JtpmowpwGitphg pwwmbtpp hwyjwo 6 wyl wnwGdGuglty
wpniqhwjhg nt pGGh; nputu hGpGnipnyG (GqwipwlimpwjhG tplnygp: DGk,
nppwl ] pwqiuqui GG wju tpunyphl wnlyynn mbuwlwl plGnyph ghunwp-
YnuiGpl m tgpniypGhpp (wynighw, ntidhGhugtlghw, dkoptinnid, hGntpuntpuwn,
ninnudhq hwdwwmbtpuwn, qnpw; mynudhq hwiwwmbtipun, hnnid L wjiG), wjlniw-
utilw)Ghy, npwlp pnnpG L, ytpehlG hw)yny, wpymghw GG, nplG hGpGhG
tipwnpmu L (hqundwlwb dhonglGtph m tpyh Jwnmgywoph, hGywbtu Gl
htnpGwyh qunuihwpwgtnughnmwwl hwjtiguytpyh ubpm YhwulnipjnG,
wjuphlpl, htmwgnunipjuwl (qupwliwlwl L gpuyuwlwghnwywl wmwpptph
thnfuGtppwthwlgnid L thnfujuwwygguonipnil (Bunorpamos, 1963, bynaros,
1980 L miphpGtp): Fpwlp (wyn vheptpnuiGhpp), Lu, Ynlnd L6 (Equndwul
pGnhwlnip hwiwyunpgh (yntnhyw) vk, pwlh np dwulwygmu GG qpnnh (Eqyuw-
dnwonqmpjul gpulnpdwln’ dluwynpbny Gpw (hqquul hGpGnpyniGp, Yud,
wjuytiv wuwd, Gpul pnpn) wmpmwld: Muwnp, GBwl dhepbpmyiGtpp ny dhwyG
wtwmp E hwiwnpty wynighw (wpnighw-dtoptipnid), wjl, nputiu wnuhuhG, wy-
wmhynptl Ghpgpnuwydiny jhqquinwonnnipjul «qujugiwbpy, Gpulp dtnp Gl
ptipnud (hqundwlwl Yhwynph wnpdtp, npp, ptiplw, Juptjh £ pGnpnpt; npubu
wymghwihl: Uyn dhoptipnuiGph pnG Guuwumwyl b hwunmly plnqoby wyjuy
hGpnpdwghwjh pdwuwmb nt GepphG mnnyuompjniln, dwulwlygl) (kqundwlywb
wuwpnuh nt (kqyh ynbnhYuwjh jujugdwln, L gpulng huly, myjw; hwiwmbtpunh
opowlwyGtipny (hqundwul Gulwympjub dtnpptipdwin: Tujwon ytpw-
ptipmd t ny dhwjG YnGlptn dtoptpmiGeph(, wb wynighwypl, pGnhwGpuutu,
wyn pynd Gwl, wjuybiu Ynswo, «luwunpy Jud tpyynniwbh (hniGuw-hnnitwlw G
L wunywow)lyywb) wpymghwlbtphG m npulg nhfl>nnliu1qhu1[ihnhﬁ:4 Ptiptlp
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<<tuumn>> wnighwjh hwmllul[izwllul[i dh ophlwy, npunbtn Gniy6 nmpljuynd
m(tGp L hniGw- hnnitiwjuwd, huluuu{uwwzﬁzjulﬁ wnighw@hp.

Lord Henry and his lady were the hosts;

The party we have touch’d on were the guests!
Their table was a board to tempt even ghosts
To pass the Styx for more substantial feasts.

I will not dwell upon ragouts or roasts,

Albeit all human history attests
That happiness for man — the hungry sinner!-
Since Eve ate apples, much depends on dinner.(XI11-XCIX)
Gu st Juubklnu UsnGnypyGhph
Binfu fulignyplGtipp GYwpwagnty,

Gy Uwmppu gtinh mpjujwGGtph
Uwnwdnpultipp Gnphg apgnt:

Puwjg tippwGympjnilp vtp wfuwnhh,-
UjG onhg h ytip (ghwtl pnynpG by,

by Gywi puntig yunninl wpgbjwo,-
Uyguw 1, wnwyt) wyhg t Ywuqud: (13-99)

«6Y Unhpu qtnh mpjuywGitph/Unwinpultpp Gnphg qpgnbpy pwlwwnn-
ntpp wynghw GG hh6 hmGwlywl ghgwpwlnpjnilhg, pGn npnd, npnpwyhnptl
puwlwumtnowyul thnfuwytpydwl GGpupyyud Jud dlwthnfujwo, wjl wnni-
uny, np Umppu qtnnny wlglnn vknjuGiph hnghGhpp pwwumbnonp Gipujwug-
(mu E npuytiv mpyulwGGp, npnlg wunpdwlp, GnyyGhuly, «ygpgnytin» Giwb dnfu
utinuGhg: Mplyuyh «bGy GJwl pwntg wunnG wpqbwo» pwlwwmnnp,
wlGhwjynnpbb, wunywow)G;sjwb wynighw (GGG, 3:1-6):

‘Lowy wnighwGbpG nt ngpulg phpnpiwghwbtpp Gqundwywl m tqu-
pwlwumbnowywb dtpnnitnpny mumuiGwuhpbjhu «pwhuynwi» Glp wjGuhup dh
hhuGwfulnph, hGywhuhlG t pupdjuwopltiph nbnpiwghwGbpp (mh/u AxmanoBa

h., 1969:166), tpp pwunh puqupdwmnmpudp yqujiwliwynpjuo, gqupdyuwop-
Gtpp dtnp GG ptpnd wjjlwyp GpphdwuwmGtp: Qyunbn, wynipum, dkd nhp L
fuwnnui Gwb Awdunnbpump, npp npnwjh hdwunmwjhG jud hmquywl Gpulq k
hwnnpnmud pwnhG: MbGnp Euwlw)l, hwnnly plngqot), np wju hiwuwnw-pn-
JuwlnulwjhG b hmquiywub tpuwliquynpmuibbpp ywjdwlwynpjwo G, Guwulw-
nw9, pwn-hwdwwmbtipun thnfuwgnbignipjunip L thnfjujwuyuygwonpuip: (Jlut-
BuH @.A., 2005:83):

Gnp jununud GGp wpptnhwywjhG, L, pGghwlpuybtu, yuwundwipwynipwjhl
htip mGtgnn wpynighwltnh dwuhl, wyw wyn wpptimhywjhG GQwlwympnil
niltignn wgqu-yuwwmidw-tquipuynipwjhl nmnpunp gujunmb gpulnpniGhph
pypl wbtwp L nuubt] Gwlk pupdyuwopltpp (th/u ®pazeonorusi B KOHTEKCTE-
KynbTypbl, 1999):Ujuwtiu, opnphGuwl,"... To turn her head with walzing and with
flattery"! (XII-XXXII). «... Cnnnu junuptinny qiiuwhw( wit) («dnG dnuwb», 12-
32):

CGnqojwn wuwwuwlnd £ hhG owgnd niGtgnn undwwnply (Jwpngne dwpd-
Gwiwutiph wijwindGtpny Juqiwo) qupdjwopltph pyhG: Nipwgpuy t, np
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wju whwyh pupdfwoplbipp hwéwju pghwlmp 6 ph’ wlqbphGmd L ph’
hwjtipbiGnui: Ujuybu, ophGwy, wlqitptGh "turn smb.’s head" nupdjwop hw-
dunpdtp bt hwybptGh «quwhwl witpy nupdjwohl (Kynun A.B.., 1984:371,
U.U.Unmiphwujw(G, U.U.QGuuunju, 1975:141):

Uyjuwhuny, Pwjpnlh «¥nl6 dnmuwl» wnbdh (tqgundwyuwl wnwldGu-
hwwnlnipjniGGtpp pGGatihu, h phyu wyp dhongGhph L npulg pwlwunmtnowlw i
thnfuwltipymibGtiph m ghbnpdwghwltnh, Jhpwnty Glp«wpnmghw-dtoptnnud»
punbtqpn’ npytiu myjw] hwiwwmbpunnmd yunybpuynpiwl juplnpugniy)G wp-
nwhwjmywiheongh: Mbwmp L Gwl Gpb, np dtp Jupohpny, Jwm nmwpnnniGwy L
puquiuptipn «wpnighwy hwujugnipjul wju nmupunbuwyp («wpynghw-vke-
ptipnudy), Guuwumwly mGh wnwyby plnqoty; wmyjwy hGbnpiwghwjh hdwunG n
GtpphG nunyuonmpnilp, pGnhwlpwwtu, nn9 uvnbtndwaqnponipjuwl wywpnup, L
fuhunn pGnpn) £ «¥nlG dnuwl» wynbdhG' npwbtu YupunpuwgnylG jEqyundwlub
dpongfr.

OwlinpugpnipyniGlikp

1. 1818-h utiywm. 17-hG hp pGytpGtphg deYhG pwGwuwmbtnd (htnwquynid
PwypnGh YaGuwqghp) Ondwu UniphG hquo Guiwynid, Pwjpnip mbtntliugGnud
L, np qpb] £ dh Gonp wynbd (wowjdd 1-hG GJuqp), npp «... Yngdnd E «knG
dnuwly» L ownpbnt £ wuwphmd wikl hGs»: Lw Juluwnbtumd tp wyntdh
hwpmgwd ndgnhmpymGGeph wihpp.«Uhw)l pb Juiublnud &, np w)l, gnik
wpnbl gpywd dwup, swihhg pnipu wlywplybyn pyw dbp wisw h yupybzn
dwiwlwyltph hwdwpy (UpnGhGw O. dbppwpwl / Pwypnl 2. Q. 9nl
dmuw, 5., UnytimmwywG gpnn, 1988, ko 514):

PuypnbGh JulGhuwwnbtuniG hpuywlwlnd E: Mnbdp, npp Gw QwpniGuwynd tp
qntip dhGsL Yywlph ytpop (1824-hG, pwlwuntndh dwhhg wnwg, niju LG
wbulmd wntidh 15-pn e 16-pn Gyuqltpp,huly dhGs wyn,1818-1823pp. wipnkl
hpwwmwpuyyty thG wntdh 14 GJuwqGbpp), hwpnignd £ yuwjunwywi
wntmGtph, ytnwjwl, punupuyud, ypnGuwljub n syuwlmpwjhlG qnpohsGtnh
ndgnhnipynilp: «L8wjhG nwpngh» pwlwuwmtindGtiphg Onptipn Uwmphd,
onphGuwy, hp «Stupip nuuwunwihy wynbidh wnwowpwlnid, «knG dnuwbh» 1-
hG L 2-pg GwqGtpp pGmipwqnty L nputu «wlwunywompjul, uppwwndnt-
pwl whwynp dh fuwnGmpry, hul PwypnGhG Gepluwjwugnt] npwybtu Unmnph L
£hlhwh vunpuo vwnwlwjuyuwl ngupngh wuwpugnju (GnyG mbnmd, 9
526): Uhwdwiwlwy, gtpiwiwugh pwlwutp-pGawunum, hntwihun thhihunthw
L pniwlGwunhqih mbuwpwlG db. Cihqbip (1772-1829 pp.), npp PwypnGh hbwn
hwlnhwty tp 1816-hG, (penptl thnpdnud Ep wuywugnighy, np PwypnGl wldwip
owlnp E tinti vwwnwGwjh htinn (GnyyG mbtnnuy, L 526):

Uwluwyjl, hwipGnhwlnp pGwnuwunipjul L dinunpulpltph dplnnpun,
tinty GG Gwl wiytnd qGwhwwnwlph junuptin® ®. 2. Chyhh, 8n. 4. G npbh L
wjing Ynnihg: hGpp' Pwypnlp, Gudwlylbphg dbynd hwnmy Gy £«
dnuwl» wntdh pnl Guwuwyp’ dwiwlwlh hwuwpwyuwiwl wpwwnbbph
Gywyuynmup:

2. ipGyuyp (quun. octava) nip wmnnhg pwnugwd pwlwuntndwlwl wnnml k,
npwuntin hwlquynpymu GG 1-hG, 3-pg L 5-pn, 2-pn, 4-pn L 6-p, wyw® 7-py L 8-
nn pwlwwunntpp: Unwgynd L hbnlgwp nmunquswhwiul  ywuybpp'
abababcec: Uw pwGwuntinowwl &b E, npp (w6 mwpwond niGbp depuwoGlnh
nuwpwypowlh hunwwywl qpuiulnpjui dJdhe: MpGullbipny qpuo
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8.

9.

2.4 Lwjnnbh «¥nl dmwlpy, XIX 1. uyqpeh GYypnwuwywl wntghwjh
Gpwlwlwih npulnpnuiGbnphg t: MiplGyuyp hw) wynbghwjnd hwonnmpjudp
Yhpwnt L 6. Quptlgp («UwlympniG» wntdp):

«nl dnwlmi» woliw pwqiwphy wynighw-dbhopbpnidlbpnhg ptpblp
hwniulywlwl th pwGh ophGul. “Sweets to the sweet” (I like so much to
quote;/You must excuse this extract, -’ is where she,/ The Queen of Denmark, for
Ophelia brought/ Flowers to the grave;) (II-XVII) - «Pwngptpp’ pwng-
phG»:/Lunjuop ptptint Yhppu E juwmwnh:- /Uju puntpl wuwg Qwlhn
pwqnihhG,/ Uuwg (wjuwghG ni dh thmGe ownhy /9-gtg hp hwpuh pptn
nuaqunhb: (2-17, te 70- dhoptipmy Y. Chpuwhph «{uwijimhg» (wpwp V,
wmbuwpwi I): “Whom the gods love die young,” was said of yore; (IV-XII) - «1d
np uhpnid 66 wunywolhpp vkp, /UtnGnd 66 gwhbyy,-wuby t dh wyn: (4-12,
£9156- utigptinnid hnyyG npuiwwnmning UkGwlnpnuhg- d.p.w. 343 p.): “There is a
tide in the affairs of men...” (VI-I)-«Uwlplpugmpjul wwhbp GG jhGnud
/Uwpnulg gnpobtpmid,...» (6-1, k9 223- dtoptipmui Chpuwyhph «<nijhnu
YUtuwnhg» (wpwp IV, mbuwpwG 1) L wyG:

Upnighw-dteoptipiwl «hbnpiwghwyh»  (wytjh uwnnyq, «qbbnpiugyuo»
wnghw-ikgptiniwb), guwjnniG ophGwy k «¥InG dnuwlh» 6-pny Gyugh, 2-nn
nipljuh htunbjuwy pwGuwwnnnp. “There is a tide in the affairs of women...”-
«Uwplpwgnipjul ywhtp GG 1hGmd / Gubuwbg qnpotipnud...»: Npwqpuy k,
np Ctpuyhph «mjhnu Ytuwphg» ybpgqwo ytpp Gqwo dhoptpdwl wju
dlunpnfunmipyniGp, wyGhuymnptG mGh npn)wih gqnpownnipwjhG Guuunu-
JuninyuonipynG’ plGptpgnnphl Guhiwyuwunpwunty] hbnmwquw uymdbtnwjhG
qupqugnuiGtinhG:
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E. BAPJAAHSAH — Jlunzeocmunucmuueckue ocovennocmu noimot /Irc. I. baii-
pona “/lon-Kyan” ¢ nepesoode na apmanckuii a3vik. — Kak B mo33un baiipona BoooOie,
tak u B “Jlon JXKyaHe”, ecThb MHOTOYHCIICHHBIE MHQOJIOTeMbl U OHOJICHCKHE apXETHIIHI,
KOTOpBIE C TEYEHHUEM BPEMEHH IIOABEPTIINCH CEMAHTUIECKUM U3MEHEHHSIM M CTallH OTIpe-
JeTICHHBIMU JIMHTBOCTIINCTHYCCKUMH CPEACTBAMH. B  3TOW CBS3HM, BBOAWUTCS HOHITHE
“ammro3us-muTara”’, kak npucymee nmosme “Jlon JKyan” BakHeiee JMHTBOCTHIMCTHU-
YEeCKOe CPEICTBO, a TAaKXKe €ro, Tak Ha3blBaeMble, “‘nedopmanuu’. Ha mocratouno yOe-
IUTENbHBIX TIPIMEPax B CTaThe MOIPOOHO paccMaTpuBalOTCs Takue cirydan. Ocoboe BHH-
MaHHE YAEIIETCS apMSHCKOMY mepeBoxy. COOTBECTBEHHO BBIABISIFOTCS OTKJIIOHEHHS OT
OpUTHHAJIA U TIOPOH MpeyiaracTcs CBOM (aBTOPCKHIA) BapUaHT MEPEBO/IA.

Knrouesvle cnosa: S3bIKOBOW CIIOW, JTMHTBOCTHIMCTHYCCKUMA, apXeTHN, (YHKIIHSA,
MugooremMa, CAMBOJI, TpaHchopMaIus, neGopManys, aJUTIO3H, IUTaTa

Y. VARDANYAN — “Linguostylistic peculiarities of the poem “Don Juan” by
G.G.Byron in Armenian translation”. — In the poetry of Lord Byron in general and in
“Don Juan” in particular, there are numerous Greco-Roman mythologemes and biblical
archetypes, which in time have undergone semantic changes and have become various
linguostylistic devices. In this connection, the notion of “allusion-citation” is introduced
(as well as its so-called “deformations™) as a most important linguostylistic device and so
typical of “Don Juan”. Thus, the present article touches upon analysis of such cases,
thereby adducing ample examples. Due attention is paid to the Armenian translation.
Accordingly, deviations from the original are analyzed separately and sometimes the
author’s own version is suggested.

Key words: language layer, linguostylistic, mythologeme, archetype, function,
symbol, allusion, citation, transformation, deformation
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